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KTADÓ-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

A szász egyetem mint törvény- 
hozó. III. 

(D) Előbbi ezikkünkben kimutattuk, hogy 
a szász egye m csak megyehatósági statu- 

torius joggal Lart, és soha őt országos körü 

törvények hozatala nem illette; kimutattuk, 
hogy a királyföld, mely semmivel sem birt 

több jogot azután, hogy a „peculium fisci 

elnevezése eltörültetett, mint az előtt, nem- 

hogy törvényhozásilag külön válhatott volna 

az országtól, de éppen ellenkezöleg az or- 

szággyülés intézkedett nemcsak arról, hogy 
törvényszékük , universitásuk körébe minő pe- 

rek tartozzanak és minők a királyi tábla elé- 
be; de igen arról is, hogy egyik vagy másik 

város lakói kifizessék az egyesektől fölvett 

must árát s más apró adósságot. Tehát a 
legkisebb kérdésbe is belevegyült biz az or- 

szággyülés. 
Kumutattuk azt is, hogy már az oktober 

20-ki diploma III-dik pontjában ő Felsége ha- 

tározottan kimondá, hogy törvények hozatala 
s változtatása csak az országgyülésen és 
pedig a magyar korona tartományaiban előbbi 

alkotmányuk értelmében történhetik. 
Nem kell azt okos ember előtt bebizonyi- 

tanunk, hogy az egyezkedési eljárás, a sajtó- 

törvény, a személyes szabadság oltalmáróli 
törvény stb. oly sarkalatos törvények, melyek 

a helyhatósági jog körébe éppen nem vonhatók. 
Hisz, ha az ily törvények a helyhatóság 

intézkedése alá esnek, ellenben az adózás, 
ujoncz, kereskedelem stb. a Reichsrath kö- 

rébe tétetik át: ugyan mi marad azután az 

országgyülésnek ? 

Bizony az universitás vezérszónokai na- 

gyon hamis helyzetbe jutottak, midőn egyik 

szavukkal a Reichsrath mellett buzognak, má- 
sik szavukkal egy erdélyi gyülésbe bemene- 
teli jogukat az adó- és ujonczügyi kérdések- 

kel igazolják, harmadik szavukkal pedig ezen 

országgyülésbe, melyben semmi saját terüle- 

tökre vonatkozó törvényhozási jog nem léte- 

zik, ök akarnak a legnagyobb számmal meg 

jelenni, s már is megkétszereztetik hirszerint 

képviseletöket, mialatt egyre-másra anticipál- 
ják kis területükön azon törvényhozás jogát, 

melyre legkisebb népesség létökre legtöbb 

képviselőt akarnak küldeni. 
Ha a szászföldnek valaha külön törvény- 

hozási joga lett volna, akkor az országgyü- 
lésen nem szavazhatott volna soha az orszá- 
gos törvények hozatalánál, és azon hozott 

törvények nem is kötelezték volna öőt. Ámde 

nézzék meg a szász publicisták országgyülési 
végzéseinket, s hozott-e valaha törvényt éppen 
a személyjog, a szólásszabadság (hová a 
sajtójog is tartozik), valamint a katonai stb. 
ügyekben, mely a szászföldet ne kötelezte 
volna? Volt-e valaha eset, hogy valamely kér- 
désnél a szász követek ne szavaztak volna a 

miatt, mert ezen kérdés a Saxenland tör- 

vényhozása körébe tartozik ? Volt-e egyetlen 

egy eset, hogy a szász országgyülésileg, mint 

külön nemzet, vagy külön terület disponált 

volna ? 

Igen urak, arra volt eset, hogy a székely- 
föld külön hozott törvényeket a magyar kirá- 

lyok alatt, de ennek meg volt logikája, mert 

ö nem vett részt képviselői által a közös or- 

szággyülésen, saját törvényhozói, és nemcsak 
megyei statutorius joggal birván; sőt volt eset 
a nemzeti fejedelmek alatt is, hogy a közös 
erdélyi országgyüléstől a székely területet ki- 
zárólag érdeklő ügy külön válva a székely 
képviselet által láttatott el, a mint ezt az 
1702-beli fehérvári országgyülés jegyzököny- 

véből láthatni, hol a magára vállalt közter- 
hek elintézéséről, s a szükséges hivatali sze- 
mélyzetről önállólag s az országgyülés többi 

tagjainak befolyása nélkül hozott törvényt; de 

az országköri autonomia ily esetére a fundus 

szággyüléseink vannak, vagy is mióta a szász 

regius egész multja egyetlen egy példát sem 

szolgáltatott. 

A multban tehát semmi argumentum sincs 

az universitás azon merészsége mellett, hogy 

ö most oly országos, oly sarkalatos törvé- 

nyek hozatalába elegyedjék, melyekről ő ma- 

ga elismeri császár ő Felségéhez intézett fel- 
iratában, hogy egész Erdélyre nézve szüksé- 

ges törvények. 
A jelenben pedig, midőn magok a szá- 

szok is ekkorig legalább szinleg az oktoberi 

diplomán és februári patensen tul nem men- 

tek, a melyek pedig általában Erdély integri- 

tását minden esetre biztositották, és a tör- 

vényhozás hatalmát nem a marchalisokra és 

az universitásokra, hanem az országgyülésekre 

bizták át, a szászok törvényhozási beavatko- 

zására semmi jogosultság sem adatott a felség 

által. Mennyivel kevesebbet akartak 1861-ben 

a vármegyék és székelyszékek, midőn a ha- 
zai törvények alapjáni ügyvitel lehetőségeért 

ideiglenesen az országbirói értekezlet elveit 

kivánták alkalmazni; s bárha ezek közvetitők 

az osztrák és magyar törvények közt, megen- 

gedtetett-e csak ennyi is municipiumainknak ? 
És im ekkor a királyföld municipiuma azt 

reméli, hogy ö végleges törvényeket hozni 

van jogositva ? 

Ha sikerül a „Botshafter« terve, hogy a 

magyar királyságot Okohara, Rumeniara, Sa- 
xoniara, Armeniara, Zingariara, Vojvodina- 

ra stb. darabolják föl, akkor igen érteni fog- 
juk, ha a fundus regius akár külön felelös 

ministeriumot követeljen a közállam pénztárá- 

nak hitelére; de a mig az uralkodó felség 

által kimondott integritás áll, a mely mellett 

még a centralista lapok józanabb része is 

öszintén buzog: addig nemcsak tagadjuk azt, 

hogy a szászföldön másnemü törvényt hozhat- 

nak, mint a mit a Tripartitum III-dik része 

2-dik ezime a helyhatóságoknak megenged, 

de sőt reméljük, hogy az ily országos jogokba 

való avatkozás felülröl ma is vissza fog uta- 

sittatni. 
Ismételjük itt, hogy mi tulzók nem va- 

gyunk, mi látjuk, hogy a sajtótörvények ro- 

szak, hogy hiteltörvényeink elavultak, sőt 

tudjuk, hogy éppen most tettleg — azonban 

ő felsége által biztositott ideiglenességgel — 

egyenest az osztrák törvények alatt állunk; 

hiszszük, hogy a szászokat, mint kereskedő 

népet a hiteltörvények kizárólag érdeklik, és 
hogyha ök azért folyamodtak volna az ural- 

kodó felséghez, hogy miután ideiglenesen az 

osztrák törvények alatt élünk, méltóztassék ö 
felsége az országgy ülés intézkedé- 

seig, a régibb rosz osztrák hitel- és sajtó- 
törvényt az ujabbal s jobbacskával kicseréltet- 

ni, hogy ha ök magukon segiteni akartak vol- 

na a nélkül, hogy az ország törvényét sért- 

sék, akkor nem volna ellenmondásunk; ámde 

ök ezen mostani viszonyokat az ország törvény- 

hozási joga egy nagy darabjának eltulajdoni- 

tása végett kivánják saját részökre önzőleg 

kizsákmányolni. 

És minő hamis helyzet foghat még később 

ebbőöl kikerekedni ? 

A szász felirat —– melyet közlénk – ki- 
mondja az egyezkedési eljárásról, hogy sem 

a régi, sem az uj ki nem elégitő; sajtó tör- 

vény nem is létezhetik esküdtszék nélkül, 

mert az e nélküli sajtótörvénynél határtala- 

nul jobb a praeventiv censura, ennélfogva, 

ha az országgyülés a törvényhozásba elegyedik, 

s hoz egy czélszerübb kiegyezkedési és egy 

czélszerübb sajtótörvényt, mi lesz ebből? 

Mi alatt e törvény tárgyaltatik, kimegy-e 

a szász nemzet a gyülésteremből ? – Ha 

kimegy, történt-e ily eset valaha mióta or- 

telep Erdélybe jött? Vagy tán nem megy ki 
a szász nemzet és a tanácskozásban részt 

vesz ? Mi lesz akkor? nem kötelezendi őt az 
igy hozandó országos törvény, melyhez sza- 
vazatával járult? Ámde, ha nem kötelezi, ak- 
kor ő nekünk magyarok-, székelyek- és romá- 

noknak stb. urunkká, biránkká, törvényadónk- 

ká vált kölcsönösség nélkül. Vagy pedig a 
mi legtermészetesebb, kötelezendi öt az igy 

hozott törvény. Ámde ki jósolhatja meg, ha 

nem fog-e eltérni a hozandó törvény az au- 

sztriaitól, mely pedig már a szászföldre szen- 
tesitettett volna ? Mi lesz ennek a következ- 
ménye ? 

Mindezeknél fogva mi azt hiszszük, hogy 

az uralkodó Flg az általunk előbb közlött szász 
egyetemi feliratra kegyelmesen megengedendi, 
hogy ideiglenesen, mig az országgyülés ő fel- 

ségével e kérdésben is egyetértve határozhat, 
a királyföldre az ujabb sajtótörvény, egyez- 

kedési eljárás stb. királyi hatalomnál fogva ki- 

terjesztessék, de annak végleges törvénynyé 
szentesitését megtagadandja. 

Ekkor a szászok kereskedői érdeke is ki 

lesz elégitve, a törvényhozó hatalomnak is az 
oktober 20-i diploma III. pontjában is bizto- 
sitott hatásköre sértetlen marad. 

A hamburgi gazd. világkiállitás 
érdekében a következő értesitvény 

küldetett hozzánk, siető 
közreadás végett. 

11545. 1863. 

Folyó év mart. hó 31-én 1540. udvari sz. 
alatt lehatott kegyelmes királyi rendelet sze 
riot a Hamburgban tartandó nemzetközi ki- 
kiállitásnál nagy becs lenne helyeztetve arra, 
ha erdélyi hámos és háti lovak, melyek kitünő 
hirök mellett is éjszaki németországban nem 
ismeretesek , emlitett kiállitásnál képviselve 
lennének. 

Minthogy egyfelől az erdélyi lovaknak ke- 
lendőséget szerezni az ország érdeke meg- 
kivánja, másfelől a marhavésznek több osz- 
trák tartományokban meg nem szünte miatt, 
a lovakbani kellő kiállitás az osztrák biroda- 
lom részéről hiányzand, ez okból az eddig e 
tárgyban kibocsátott hirdetmények folytán a 
lótenyésztők mind saját érdekök, mind az 
erdélyi fajta lovak hirének előmozditása szem- 
pontjából felszólittatnak, a kérdésbeni kiállitás- 
nál minél számosabb részvételre, annyival 
inkább, mivel a fenebbi körülmény miatt a 
több osztrák tartományokból e részben hiános 
lévén a kiállitás, versenyzés nem léte miatt 
az erdélyi lovak jobb kelendősége remélhető. 

A császári királyi kereskedelmi és nép- 
gazdászati ministerium által az osztrák vasut- 
igazgatóságokkal kiegyezkedés történt, hogy 
az igéretbe helyzett szállitási kedvezmények 
idei május hó közepén kezdve a termékek- és 
gépekre nézve, idei junius hó elsőjén kezdve 
pedig a szarvasmarhák- és lovakra nézve va- 
lósuljanak. 

Végre a bejelentések könnyebbitésére azon 
kedvezmény eszközöltetett, hogy ezek nem- 
csak közvetlenül Hamburgban, hanem Beécs- 
ben is a nevezett ministeriumnál megtétethet- 
nek, s innen is fognak átbocsátási bizonyit- 
ványok kiadatni. 

Kolozsvártt, 1863 april 11-dik napján. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
A szász nemzeti gyülés mart. 31-ki 

ülésében megint a községi szavazás iránti 
alapterv részletes tárgyalása folytattatott. Vé- 
gül a szász helyettes-ispán elnapolta a gyülést 
april 15-dikéig. Zárszavaiban boldog ünnepet 
kivánt a követ uraknak s felkérte öket, hogy 
az időt felhasználva, világositsák fel küldőiket 
a helyzetről s hassanak oda, hogy az egyet- 
értés a (szász) nemzetben s az egyetértés az 
ország különböző nemzeteivel fentartassék. 

A szász nemzeti gyülés felirata, 
mely mellett a Szebenben felálli- 
tandó szász főtörvényszéki első ran- 
gu állomások betöltése iránti hár- 
mas kijelölések felküldetnek, meg- 
jelent a „Hermannstüdter Ztg." 84-ik számá- 

ban. Univ-szám 552-et 1862. Kelt N.-Szeben- 
ben mart. 17-én 1863. A megszólitás Császári 
királyi Apostoli Felség helyett egyszerüen 
Felség! Legkegyelmesebb Császár 
és Ur! E feliratban olvassuk : „A szász 
nemzeti universitás ősidőktől fogva egyszer- 
smind főtörvényszék volt a Sachsenland szé- 
kei, vidékei s némely kivül eső községekre 
nézve is. A szász n. u. tagjai, mint a főtör- 
vényszék tagjai, a nép által szabadon válasz- 
tattak. Nem volt candidatio, s nem vala szük- 
ség a választottak felsőbb megerősitésére. A 
birák ezen szabad választásának jogát a szász 
nemzet örökké ugy tekintette, mint helyható- 
sági alkotmányának legbecsesebb gyöngyét, 
mint oly jogot, a melyről soha — vagy csak 
a legmagasabb árért szabad lemondani. Ezen 
jog magas jelentősége iránt a mostani leghi- 
vebb nemzeti gyülés is tisztában van; de nem 
mulaszthatja el, tekintetbe venni a jelenben 
oly annyira megváltozott viszonyokat, s hogy 
magasabb czélok elérése érdekében nagyobb 
áldozatokat is kell tenni. A szász n. gy. 
nem kéri tehát, hogy korlátlan biró- 
választási joga fentartassék stb. Volt 
idő, midőn szükség vala külön jogról gondos- 
kodni. Más időket értünk stb. Egy hatalmas 
ösztön vezérli az egész világot arra, hogy az 
állami intézmények lehetőleg egy alapra fek- 
tettessenek. A jogéletbeli egység, az öszbiro- 
dalom biróságai egyöntetü szervezésének ma- 
gas érdekében tehát a szász nemzet 
örömest egész készséggel mond le 
minden ilynemü sajátjogról. A szász 
n. gy. fel tudja fogni azon nagy előnyöket, 
a melyek egy birodalom törvényhozásának 
közösségéből származnak; tudja, hogy szép 
az összetartás érzete - egy állam hatalmának 
és erejének forrása – csak ekkor válik iga- 
zán öntudattá. Csak ezen magas érdekért is 
mondhat le a szász nemzet minden befolyás- 
ról a Sachsenland birói állomásainak betölté- 
sénél" stb. Ez az alapeszme. 

F.-Fejér V. megye *) f. é. mart. 23-án 
tartá Erzsébetvárossában főkormányszék ren- 
deletre ideigl. bizottmányi gyülését, a midőn 
főispán ő mlga elfoglalva elnöki székét, a 
bizottmányi tagok névsorát felolvastatni ren- 
delé, a minek eredménye 40 jelenlevő tag 
levén, a b. gyülést a 30. §. értelmében e 
érélyesnek s mega eglenak nyilvánitá. 

vsora a jeleni ideigl. bizottmá 
mint felolvastatok következő véntánynak 

I. A legnagyobb földbirtok részé- 
ről: Gr. Bethlen Gábor, gr., Mikes Benedek 
Pócsa Ferencz, gr. Nemes Ábrahám, Péchy 
János, Erzsébetyárossa képviselve Karácsonyi 
János által; pótló tagok : Pócsa János: Vol- 
kány közönsége : b. Schweinitz. 

II. A nagyobb földbirtokosok ál- 
tal választott r. tagok a külkerület- 
ből: Szaboszlai B. Lajos, Maurer Gábor, 
László Ede, Mihály Károly, Könczei Károly, 
Gilyén József, Eperjesi Albert; póttagok. 
Bolyai Gergely, Motok Ferencz, Marosán Si- 
mon, Popovics János. A belkerületből: 
Maurer István, gr. Kálnoki Pál, Földvári Pál, 
Tamási György, Somogyi István, Móga Já- 
nos, Joannovics J. 

III. A községi képviselők által 
vál. r. tagok: 1) a bolyai járásban : Fro- 
nius György s Schobel Márton; póttag Du- 
mitru Romaniu; 2) a peselneki jár. Könczei 
Ferencz s Sebestyén jános, póttag Pap Mik- 
lós; 3) a gezési jár. Fekete János g. e. pap 
O.-Ujfaluból s J. Béla g. e. pap, póttag Wel- 
tyán J.; 4) a hidegvizi jár. Opris J. s Nagy 
Tamás, póttag Reindl Ernő; 5) a keresdi j. 
Juon Bániu s Hartmann Georg, póttag And- 
reas Kraft; 6) bürkösi jár. Niculai Millő Ro- 
mánu, póttag Dumitru Ruszu, póttag Schromm 
Simon; 7) pálosi jár. Tamási Béla s Niculai 
Andreas, póttag Fodor Mihály; 8) hidvégi j. 
Bartha Lajos s Constantin Niculaj, póttag 
Csulak Zsigmond; 9) réteni jár. Csiki József 
s Vetesaniu J., póttag Georg Benning; 10) 
hévizi j. Georgge Mikaille s Szamoille And- 
ronüe, póttag Atyim Pekále. 

IV. A brassói ip arkamara részé: 
röl: Jordatye Zaharia, Juon Naorea; póttag 
Niculai Zaharia. ereat vol 

bizottmányi tagok, kiknek nevét most ezen 

*) E bizottm. ülésről hoztunk volt közlést, ő 
tüzetesb tudósításb sem látjuk szükségfelettinek k 
adni. 

Fájdalommal tapasztaltuk, hogy némely



özöljük, magán érdek- 
itból nem tarták ha- 

gjelenni; holott, ha ko- 
gy jelen válságos 

l omatékos valamely 

uügynek szava eildöntésénél egy füg- 

getlen y önálló votum, hitem az, hogy 
minden anyagi ok, a mely miatt meg nem 

jelent bárki is, háttérbe kell hogy szoruljon 

akkor, midőn a doctorok czéhe, a nemzet élet- 

testén óhajt ,alkotmányosság" czége alatt uj 

sebeket nyitni... 
A főispán ö mlga megnyitó magyar szö- 

vegü beszédjét elolvasva, s azután románul 

hasonlóan annak tartalmát elmondván, az 

ideiglenes főjegyző Mihály Károly hasonlóan 

leolvasva fogadá, egy terjedelmes magyal 

szövegü beszédben... A főispáni beszéden a 

jeleni pideiglenesség" szelleme, azaz idő- 

szerüség lengett végig. 
Megnyitottnak nyilvánittatván elnökileg a 

gyülés, miután az 1881,beli 12-ik decemb. 
uta- 

sitás, feltéve, hogy minden bizottmányi tag 

olvasta s ismeri annak tartalmát, létező hosz- 

szadalmasságáért három nyelven elolvastatni 

idővesztegetés lenne a főispán ur nézete sze- 

Trint; a miért id. főjegyző felhivatik a fökor- 

mányszéki rendeleteket, a mint kitüzetve le- 

endnek felolvasni, mire az alkotmányos s 

hazafias szabadelvű küzdelmekben, e megyét 

1834 óta minden törv. országgyülésen képvi- 

selt, tisztelt s szeretett veteránja, idősb gróf 

Bethlen Gábor ö mlga szólalt fel, az utasitás 

egyik pontjának értelmében, miután egy ön- 

álló felirati inditványnak egy 301 eln. szám 

alatti válaszban már sor adatott, lemond je- 

lenleg azon jogáról, hogy az utasitás felol- 

vastassék, a mi egyhangulag elfogadtatott. 

Főispán ő mlga előterjeszti a főkormány- 

szék 24,249 1862. rendeletét, hol az ideigl. 

bizottmányok magoktartása, s az utasitás 

pontjainak szigoru megtartása rendeltetik, mire 

elmökileg ennek tárgyalása kitüzetvén, a hosz- 

szason tartó néma csendet gr. Bethlen Gábor 

ö miga felszólalása szakitá meg, „hogy mi- 

ntán ez rendelet, s elnökhöz czimzett utasitó 

tárgy, mint nem bizottmányhoz szóló, tanács- 

kozás tárgya nem lehet, hanem mint rendelet 

kihirdetendő, s szolgáljon tudásul, elfogadta- 

tott. Főispán ö mlga előterjeszti a f. k. szék 

mart. 4. 1863-ban 7739. szám alatti válaszát 

a belső-szolnokmegyei feliratra, mely miután 

csak a „választ közöltetett ezen ideigl. bi- 

esetre kiméletl 
ből vagy bármi 
zafias kötelem 
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mérleti munkálatok nyilvántartása körüli közre- 

müködésre, a községek mikénti hozzájárulta 

iránti tervet mielőbb fölterjeszteni, a jeleni 

id. kormány alközege, a megyei tisztség bi- 

zatott meg. 
Mint közigazgatási kérdést a főispán ö 

mlga előterjeszti 6353. sz. f. k. széktől véle- 

ményt késziteni, egy 4 tagu urbéri állományu 

család fentartó élelmére igényelt telek terje- 

delméről, az egyetlen fiak s unokák hadköte- 

lezettség alóli fölmentése tekintetéből, a mely 
esetre egy hivatalnokokból álló albizottmány 

lási felekezetek jogérvei fentartása mellett mi- 

kép történjék a candidatio (6 bévett vallás 

levén e megyében) miután egyébiránt ez nem 
megyei, hanem országgyülési tárgy, a tisztvá- 

lasztás ezennel elhalasztatik, a hiányokat a 

főispán ő mlga helyettesitvén; mire a főöispán 

ur megjegyezve, hogy az utas. 23-ik §-a gon- 

doskodott némileg a fenebb elősorolt aggalom 

felett, mi némileg megczáfoltatván, gr. Mikes 

Benedek ur annál inkább elhalasztatni kivánja, 

mivel csak a fels. megerősitést igénylőkre szól 

a főkormányszéki rendelet s kitüzés, már pe- 

adatokat gyüjteni, s kellő helyre fölterjeszteni 
neveztetett ki elnökileg; az ideigl. bizottmány, 
ezen országgyülési tárgyhoz, miután több lé- 

tező törvényeink, ugy az 1846/.beli XX-ik s 
XXI. t. ez. tettlegesen a tényleges hatalom által 
megváltoztattak, tárgyalásul nem szólhathozzá. 

Továbbá főispán ő mlga 5955 szám alatt 

elterjeszti a f. k. széknek rendeletét, melyben 
az 1854-beli urb. p. jelzett majorsági földek 

s megváltható tartozások mikénti nem tulter- 
helő megválthatása iránt véleményt kér ezen 
ideigl. bizottmánytól, mire gr. Mikes Benedek 

ő miga lelkes inditványa alapján, a mi egy- 

hangulag elfogadtatva kimondatott: hogy ezen 
fontos, s az egész államra kiterjedő kérdést, 
noha elvileg helyeseljük s elfogadjuk, de mi- 
után ez a törvényes országgyülés teendői közé 
sorozott tárgy, nem vegyülhet belé ezen ideigl. 

bizottmány. 
Olvastatik 5599 számu fkszki rendelet, 

a mely a szétszort Felső-Fejérmegye végleges 
azaz saját önmagunk felosztását ajánlja, a 
melynek alapján gr. Bethlen Gábor ö mlga 
inditványa alapján határozatul egyhangulag 
kimondatott, hogy miután ez egy törvényes 
országgyülés tárgya, s annak rendelkezése 
alá tartozik, ezen id. bizottmány annál kevésbé 
tárgyalhatja, mivel hamár tényleg is áll, hogy 
F. Fejérmegye nincsen czélszerüen összealkot- 
va, ugyan azt lehet több megyékről, mint 
pl. Doboka, Kolozs, Torda stb. mondani, s 
igy ezen félszegségeken, csak egy törvényes 
országgyülés segithet, annálinkább, mivel 
systhematica deputatiok működtek e tárgyban; 

dig vagy mindent restauralunk s élünk szabad 

választási joggal, vagy egyetse, a mi egyhan- 

gulag elfogadtatott. 
Végül a főispán ő mlga kitüzi a gr. Beth- 

len Gábor ö mlga által maga idejében benyuj- 

tott ő cs. k. apost. Felsége eleibe juttatandó 

fölirati inditványának tárgyalását, a melynek 

miután egy feliratot ő Felségéhez mind az 

utas. 29-ik §., mind pedig annak loyalis, mér- 

sékelt s helyes tapintatteljes hangja megen- 

gedi, mint a főispán ur nyilatkozni méltózta- 

tott, megbirálásaul egy több tagu mind a ma- 

gyar, román s germán elemből, s érdek kép- 

viselőiből összeállitott albizottmány neveztetvén 

ki főbiró Szőcs János ur elnőklete alatt; a 

gyülés folyama — szünetelni mig az albizott- 

mány biráló munkálatát bevégzendi – meg- 

szakittatott. 
A felirat átvizsgálása után a gyülés foly- 

tattatva főbiró Szőcs János ur által annak szö- 

vege felolvastatott s annak – tanusitott alkot- 

mányos elveinél fogva – elfogadása általa ro- 

mán testvéreinknek is ajánltatva, egyhangulag 

minden nemzetiség s érdekképviselet által egy 

értelemben helyeseltetve elfogadtatott. 

Mire a főispán öő mlga másnapi 24/3-diki 

bpizottmányi gyülésre mint jegyzőkönyvi igazo- 

lásra 9 órára megjelenni mindenkit tölhiva 

egy ,Éljenő kiséretében az ideigl. bizottmány 

a legnagyobb egyetértésben szétoszlott. 

Másnap a 24-ki mart, folytatólag a jegy- 

zökönyvigazolás után köszönetét nyilvánitva 

a bizottmány részvéteért a főispán ur, a gyü- 

lés véglegesen ez alkalommal hazaoszlott. 

de végre maga ő Felsége 24-ik mart. 1861. 
kelt 1. a megyéket a magok előbbi hatá- 
raikba s kiterjedéseikbe, előbbi törvényes 
autonomiajokba állitotta vissza, a miért ezen 
ideigl. bizottmány ennek felosztásában még 
elvileg se kiván tárgyalva részt venni. 

Ezen rendeletek előterjesztése után főispán 

zottmánynyal, s a felirat hivatalosan ismeret- 

len, nem tárgyalható, de mégis Péchy János
 

s Fekete Juon megjegyzései alapján jegyző- 

könyvbe igtattatott: hogy miután ő Felségé- 

nek ezen I. k. leiratából azon atyáskodó szán- 

déka nyilvánul, miszerint ezen nyomasztó 

provisoriumot minél előbb megszüntetendi, 
tü 

dásul vétetett. 
Ölvastatik a f. k. szék 1863-beti 1513. 

sz. rendelete, a mely a földmérlet elleni fel- 

szólalások körül némely egerpataki földbirto- 

kosoknak követésül ajánlt buzgó részvéte 
mél- 

tányoltatván, e megye adózóit is felhivja 

hasonlóra, a közigazgatási hivatalok ált
al kellő 

tudomásra juttatni; tudásul vétetett. A föld- 

ő méltósága kitüzi az ,„utasitás 23-dik 
§-a értelmében a felsőbb megerősitést igény- 
iő megyei tisztviselők választását, mire grof 

Bethlen Gábor ő méltósága által inditványoz 

tatott, gr. Mikes Benedek ő méltósága s K.K. 

által a létező alkot. törvényekből indokoltan 

támogatva elfogadtatott, hogy miután a jog- 

egyenlőség a hon minden lakossára nézve 

nemzet-, nyelv- s valláskülönbség nélkül örök 

s változhatlan elvül ,„törvényesenő ki van 

mondva, tettlegesen ennek alapján életbelép- 

tetve s ez által minden ezzel ellenkező tör- 

vények eltöröltetteknek nyilvánittattak , arról 

azonban kellő törvényes országgyülési gondos- 

kodás nem történhetett, hogy a különböző val- 

23-án főispán ő mlga által a Sedelmayer- 

féle szállodába meghivatván a bizottmány, 

hogy időszerü, de lelkes s jobb reményt éb- 

resztő s testvéri érzelmű pohárkőszöntések 

nem hiányoztak. 

Az egész gyülés folyama a leghiggadtabb, 

testvéries tapintatos csenddel s egyetértéssel 

folyt le, egy óhaj lengve által minden egybe- 

gyültet, hogy a végzet ura mielőbb egy alkot- 

mányos révpartra vezesse e hon hánykodó 

sajkáját, hol ezen nyomasztó provisoriumtól 

valahára menekülve, minden sebek az egye 

düli érvényes s mindenkit kielégitő uton-egy 

országgyülés utján béheggesztendők lenné- 

nek — ezt mielőbb elérni hitünk, reményünk 

s vágyunk.... 
Könczei Károly. 

EBézs. april. 1. 

A dézsi egyházmegye tavaszi r. zsinatát 

a mult hó 23- és 23-án tartá meg Dézsen, 

melynek néhány tárgyait tán nem lesz fölös- 

leges nyilvánosságra hozni, midőn a pro- 
testantismus ügye nálunk nem csak a nemze- 
tiség, hanem a szabadság ügye is. 1) A köz- 
zsinat e folyó évben Dézsen lészen megtartandó, 
annak elfogadására tétettek meg az előleges 
készületek; meg kell itt jegyeznünk, hogy 
annak elfogadása a dézsi t. t. egyház hivei- 
nek buzgósága és áldozatkészsége által lesz 
kivihetővé. 2) A közzsinat azon felszólitására, 
hogy a közelebbi időben a papválasztáskor 
felmerült viszályok kikerülése érdekéből, mi- 
nő változtatások lennének szükségesek a pap- 
választást illető szabályokon, ez érdekben 
A. S. esperest inditványozá : a papválasztó 
bizottság általi kijelelést. D. I. kérői lelkész, 
a viszály okát a pályázati idő hosszuságában 
látja, s ennek meggátlása tekintetéből a vá- 
lasztást megtartandónak véli, mihelyt az illető 
egyház feljelenti, hogy valakiben a közvéle- 
mény központosult. Ezekre K. S. dézsi lelkész 
megjegyzé, hogy az első nézet ellenkezik a 
szabadválasztás elvével, a második korlátoz- 
za a szabad versenyt; nézete szerint inkább 
czélra vezetne a két foku választás, mely 
szerint az összes pályázókra a választásra 
jogosult hallgatók szabadon szavazván, a több- 
séget nyert három pályázó kijelöltnek tekin- 
tessék s ezekből választassék meg másodszori 
szavazás által a lelkész. A r. zsinat marad 
a régi szabályok mellett továbbra is. Fölme- 
rült a patronusi jog hatásköre. A. S. a pap- 
választásban kijelelési jogot inditványoz; K. S. 
a kijelelés ellenkezvén a protestantismus el- 
vével, a papválasztásban annyi szózatot kiván 
adatni, a hányszor fizeti azon pap-bért, me- 
lyet a rendeskepe fizetők közül egy-egy hall- 
gató fizet; D. I. ezen inditványt nem csak 
a papbérre, hanem mindazon terhekre kiter- 
jesztetni óhajtja, melylyel egy patronus az 
egyház fentartására is befoly, mely módosi- 
tással az inditvany a r. zsinat által elfogad- 
tatott. 2), Olvastatott a mélt. és ft, püspök 
egy körlevele, melyszerint, miután a k. zsinat 

idejét nagymértékben a válóperek annyira 

igénybe veszik, hogy e miatt az egyház élet- 

kérdései, s jelesen az annyira sürgetett nép- 

nevelés ügye feletti tanácskozásokra kevés 

idő marad, nem lenne-e czélszerü azoknak 

ellátására más kezelést behozni? H tekintet- 

Den a többekközt inditványoztatott, azoknak 

a tavaszi és öszi népes egyházi főtanács tar- 

tása alkalmával összehivandó püspöki székeni 
ellátása, azonban a r. zsinat az elvet elfogad- 

ván, e tárgyban jelenleg tovább nem ment, 
hbihetőleg nem találta időszerünek; ez, s 
hasonló elvek kivitele csak is akkor lesz idő- 
szerü, midőn egyházunk kormányzatának 
bureacratis légkörét a protestantismus szabad 
szelleme fel fogja teljesen viditni! 4) Egy 
bizottság neveztetett ki, hogy mik akadályai 
és miként lehetne a népiskolákat a még 1861- 
ben megállitott szervezeti javaslat szel- 
lemében rendezni. Bizony hasztalan várunk 
nyugodtabb időre, s nagyon is idő- 
szerü lenne ez érdekben az elmélet és tana- 
kodás meddő teréről a gyakorlati kivitel után 
komolyan látni; mert nem a ki mondja uram! 
hanem a ki cselekszi..... Végre a mult 

TÁRCZA. 

úszam mámnx. 
(Folytatás.) 

– Oh az rettentő szempillantás volt — 

mondá a felügyelő. A nemes keblüt grófnő, 

kinek szelid természetét Kázmér gróf örököl- 

te, egykor személyesen és elrémülve rohant 

szobámba : ,„Jöjjön az egekre Sylvester ur 

mondá nekem — siessen a fegyverterem- 

be férjem és fiam felbőszülve káromolják egy- 

mást, irtozatos eseménytől rettegek.4 
Berohan- 

tam e terembe, az öreg gróf kikelye képéből 

öklével márvány asztalát oly dühösen verte, 

hogy kezén a vér kezdett serkedezni; Emil 

gról szemei tüzben szikráztak s egyik nagy 

karszéket csapta hátra ugy, hogy pozdorjába 

törött. „Atya vagy-e ? menydörgött, igen egy 

fenevad, kinek ha fejedet kitömve ama vad 

fejek közé szegeznék, megszégyenitené azo- 

kat. ,„Egy szót se többet szemtelen ember — 

mondá tajtékzó arezezal az atya – menjen ön 

Sylvester ur, hozzon ide hivatalos személye- 

ket. E gazember nem flam, kitagadom őt.4 

„Vén gazember — szólt Emil gróf, csak töle 

kitelhető gorombasággal - ha engedtél buja 

indulatodnak s vadvéredből egy vadállat szü- 

letett, azt ki nem tagadhatod vagy szét fog 

szaggatni.4 Az öreg gróf nem birt dühével, 

fára rohan s erős kezeivel oly kemény pofot 

sujtott rá, hogy az ifju gróf a falnak szédült 

éppen azon helyre, hol azon ösi buzogányok 

állottak; azonnal lekapott egy buzogányt s ugy
 

sujtá atyja nyakszirtjának, hogy az öreg gróf 

szédülve elmlokt le. Én kiáltoztam, de mit te- 
em e két óriás közt? Az ifju gróf, midőn hettem e k 1 

atyját lehulva látta, felháborodva rohant ki a 

teremből. Az öreg grófot siettem fölemelni a 

földről. Nem tudott szólani, a szélhüdés elné- 

mitá öt, nyelve és balfele nem mozdult. Le- 

fektettük egy ágyba s a grófmő és belső cse- 

lédsége kezdék ápolni, mialatt az udvari o
rvos 

azon véleményben volt, hogy egy közel levő 

ujabb szélhüdés nem sokára a gróf halálát 

okozandja. Még az nap este a gróf kimult. 

Az orvos, ki az előzményekről mit sem 
tudott, 

az egész halált a szélhüdésnek tulajdoni
tá és 

a halott nagy pompával lőn eltemetve. A 
gróf 

halála Emil grófot szerfölött háboritá; csak- 

hamar a temetés után utlevélt vett, hogy ke- 

letre utazzék. E közben azonban a csel
édség, 

mely a halál napján a gróf és fia vad ordi- 

tozásait hallotta, sötét hireket kezdett szétter- 

jeszteni és nemsokára nyiltan beszélgeték,
 hogy 

gróf Honti Dánielt fia verte agyon egy buzo- 

gánynyal. E hozzávetés piztossága abból ered
- 

hetett, mert az apródok a fegyverteremb
en fel- 

forgatott székek közt látták a buzogányt és 

épp azon helyen, honnan a földrehullott öre
g 

grófot kivittük. Senkinek sem jutott eszébe, 

hogy ama corpus delietit onnan félrehárintsa. 

A Hir igy sebesen terjedt s a közhatóságok 

figyelmét vonta magára. A kriptából kiv
ették 

a halottat s hivatalos vizsgálat folytán meg- 

állapittatott, hogy a nyakszirton erős ütés tör- 

tént, mely magában ugyan nem volt halálos; 

de az azt követett szélhüdéssel összeköttetés- 

ben áll. Egy büntény bizonyossága merült föl, 

Gróf Honti Emil atyagyilkosság vádjával 

ljön vádolva, s minthogy már elutazott volt ke- 

letre, edictaliter idéztetett az önvédelemre. Ő 

nem jelent meg, de felhatalmazványát küldé 

egyik legkitünöbb ügyvédnek, hogy öt védel- 

mezze, ki a bünténytől tökélletesen ártatlan; 

de vádolva levén a leggyalázatosabb bünnel, 

addig hazájába vissza nem tér, mig ártatlan- 

sága tisztába nem jön. Tudakozódtak utána. 

Látszott, hogy keletre kiutazott, de Konstan- 

tinápolyban nyoma elveszett. A grófné e csa- 

ládi szerencsétlenségét nem sokáig élhette tul. 

Mindezen egymást érő sorscsapások annyira 

leverték a fiatalabbik grófot Kázmért, hogy ő 

is itt hagyta hazáját s az óta részint London- 

ban, részint Párisban élt politikai és állam- 

gazdászati tanulmányokkal foglalkozván, me- 

lyeket hazánk felvirágzására nézve hasznosi- 

tani kiván. Nemes szive öt Ozdy Aranka kis- 

asszonyhoz vonszotta; ön uram biztositott en- 

gem, hogy e nemes keblű hölgygyel a gróf 

boldog leend. Adná ég és én is reménylem, 

mert Kázmér gróf a Honti család nemesb tu- 

lesz 
— És e kastélyban fog lakni Kázmér gróf 

Arankával ? — kérdezé Gábor. 

— Nem! ez első szülöttségi birtok, s mi- 
után Honti Emil gróf az ellene inditott bün- 
vádi kereset alól döntő bizonyitványok hiányá- 
ban éppen a napokban feloldoztatott, e kas- 

tély, ez urodalom őt fogná illetni. A majora- 
tusba nem tartozó atyai és anyai birtok szin- 
tén jelentékeny. Emil gróf visszatértével a vég- 
rehajtandó osztály fogja eldönteni, hol lesz 
Kázmér gróf birtoka ? sikerül talán kivinnünk, 
hogy egy Pest közelében fekvő uradalom jus- 
son részébe, mely az ifju gróf előtt azért ki- 
válólag kedves, mert szeretett anyja a nemes 
grófné ott élte végnapjait. 

Gábor kedélyére nagy behatással volt e 
komor terem s a benne történt szomoru csa- 

ládi esemény. Kérte a felügyelőt, vezetné el öt 

a családi arczképekhez; hogy ezen pus ese- 

mény szereplőit s ez ős idők óta különös jel- 

lemü család utolsó ivadékait ismerhesse meg. 

Vágyott megismerni kiválólag Kázmér gróf 

külsőjét, kit a kedves Aranka annyiszor ma- 

gasztalt előtte. 
A felügyelő egy szomszédos terembe ve- 

zette fiataiunkat, hol a Honti grófok elődei- 

lajdonait örökölte, és ő hazájának kitünő fia 

nek s legutóbbi ivadékainak arczképei időrend 

szerint láthatók valának, a 14-dik századtól 

kezdve korunkig. 

Gábor nagy figyelemmel vizsgálta az ősi 
alakokat, kik részint aezél vértekben siskak- 
ban, részint élénk szinü s jobbadán bibor vö- 
rös áttillákban s magyar köppenyekben ha- 
sonló szinü nadrágok- s nagy sarkantyukkal 
ellátott sárga szattyán csizmákban voltak le- 
föstve, többnyire dalias alakok fölismerhető 
családi vonásokkal, mely főkint a szemöldök 
között két erős redőben mindenik arczon nyi- 
latkozott, Kázmér arczát kivéve, kinél e ne- 
héz vonás el volt szelidülve. 

Gábor kiválólag hosszason foglalkozott 
gróf Honti Emil arczképével. Haja szőke volt, 
egy kissé a rötszin felé hajolva, szakállat nem 
viselt és arcza szép volt, de a haragos hom- 
lokredők erős kifejezésével, melyek szemének 
visszataszitó hatást kölcsönöztek. 

— cCsodálatos — szólt Gábor – e kép en- 
gem ugy emlékeztet . .. mintha valahol láttam 
volna eredetijét ? 

Utazott ön Magyarországon öt év előtt ? 

Igy kérdésenkivül valahol láthatá a grófot — 
szólt a felügyelő. 

Nem utaztam itt, de rendbeszedve em- 

lékezetemet, sejtéseim magyarázatát föllelem. 

Ez csodálatos. Ismerek egy embert, kinek ar- 

cza himlő foltos nagy és bozontos röt szakált 

visel s szemei kancsalok, félválla hátra áll... 
E leirás nem állit elő önnek képzeletében oly 
szép alakot mint Emil gróf alakja, és mégis 
e férfiu hasonlit amaz arczképhez; ha Spott 
Villiam homlokára, szemöldjeire gondolok, cso- 
dálatos hasonlat tünik fel közte s ez arcz- 

kép közt. 

Folyt tjuk. 



0] évben Déván tartatott közzsinat jegyzőkönyvé- 

ből értesülénk, hogy az egyházmegyék, köz- 

zsinat, és az egyházi főtanács k ép v iseleti 

alapon való szervezését nyugodtabb 

időre hagyta. A képviseleti réndszer anya- 

szentegyházunk egyes egyházaiban, az emli- 

tett egyházi hatóságok telve és intézkedése 

következtében bevitetett, s nem kevés elő- 
nyére az egyházi életnek, mint a mely által 

az egyház és iskola ügy iránti közöny és 

hidegség megtöretvén, uj élet , uj buzgalom 

és részvét támada. És midőn e rendszer a 

vidéki egyes egyházakban, hol az egyszerü 

hallgatók a tényezők, ily üdvös, mennyire 

lenne az egészre nézve áldásos, ha azon egy- 

házi testületek is, melyekben egyetemes egy- 

házunk bölcsei és vénei az egészre nézve 

intézkednek, a képviselet alapján lennének 

szervezve. De ha ennek létesitése nyugod- 
tabb időre hagyandó, egyházi szerkezetünk 
legalább már valahára megtisztitandó a szá- 
zados gyakorlat azon rozsdájától , mely 

azon az egésznek nagy hátrányára még mind 

rágódik!! Végezetre egy néhány válóper el 

láttatván s ujak vétetvén fel, a gyülés elosz- 

lott. Vidéki. 

Külföldi levelezés. 
Honstantinápoly, april. 2- 

Levelezésemet az itteni világkiállitáson kez- 

dem meg. A kinyitáskor itt volt a most már 

nemcsak kinevezett, hanem a szultán által meg 

erősitett egyiptomi vieze király Izmail basa is, 

kit külsöleg igénytelen kinézésünek, belsőleg! 

pedig bigotnak jellemzett a közvélemény. Fé 
nyes adományai azonban e feltevést meghazud 
tolják. Az egyiptomi viczekirály ajándékozott 

a szultánnak egy 30 millio piaszterre becsült 
göz fregátot, 25 ezer mnie-puskát, a melyek 
értéke 10 millio piaszter (10 piaszter = egy 
osztrák forint.) 2) A szultán körüli és a p r- 
tánáli hivatalnokok számára 10 millió piasztert. 
3) Egy jelentékeny összeget a török szegé- 
nyeknek. 4) Naver bey parancsolatot kapott 
a viczekirály bankárja Késork By által ki- 
fizettetni 40 ezer piasz ert az itteni katholiku- 
soknak, a franczia követség által. 5) 40 ezer 
p. a protestansoknak az angol követség által 
6) 40 ezer p. a görögöknek a görőg pátriárka 
által. 7) 20 ezer p. az örmény katholikusok- 

nak az örmény püspökök által. 8) 20 ezer p. 
a zsidóknak Kakhám Basi által. 

Ezen nagyszerü ajándékok eszembe jutta- 

ták a mit beszéltek itt ezen napokban, hogy 
tán a Törökországban levő mindenik görög 
templom, vagy egyesületnek több versen szép 
összeg pénzt, képeket sat. ajándékozott a musz 
ka czár, és folytonos évi fizetést az eklézsiának. 

A közelebbi tervek itt ugy állottak, hogy 

a ramozáni nagy böjt bevégeztével a szultán 

induljon le Egyiptomba, s Alexandriába. Sokan 

örvendettek ezen hir következésinek az ottani 

enrópai forma katonai és polgári kormányzat 

pontossági rend tekintetéből; mert a mint mond- 

ják a szultán eléggé eszes és lelkes volna 

minden helyes tény felfogására, de azon tények 

iudhatása s láthatása véget lehető ntját mindig 

elzárják előtte, most is ezen utja ellen egész 

erővel müködtek t. i. az angol követ és a tö- 

fök miniszterek , azonban aligha a szultán 

mind ezek mellett erősebb nem lesz; mert 

még is ugy hallatszik, hogy ezen napokban 

indulni fog. Folyo hó 3-án azaz holnap indul 

Smirnába. 
Nagyszerüen ünnepelték meg mult hó 10-n 

az angol követ Sir Bulvernél a korona örökös 

egybekelési napját (volt. ám ott öltözék, fény); 
a nagyszerü estvélt ebédhez, az itt levő sok 

rendbeli követek nőjeikkel, tábornokok, basák 

voltak hivatalosak; ezen utóbbiak közül történt 

egy néhányon, hogy nők meliett jelöltetett ki 

az asztalhoz ülés, a mi furcsán jött, mert ezen 

nagyszerti urnök társalgást kezdettek velek, – 

más felöl pedig minden civilsatio daczára mog- 

történt, hogy a török urak magok szokása 

szerint kézzel nyultak a tálba. Ezen nagyszerü 

ebéd alatt a szultán udvari zenészei működtek. 

14-én ezen hónapnak az egyik francza 

templomban nagyszerti tedenmot tartottak az 

olaszok és francziák, innepelvén a Victor Ema- 

nuel születése napját. 

19-én. A nagy szinház nagyszerüen inne- 

pelte József napját; legalább 500 nemzeti lo- 

bogó lengett a szintér, páholy, galleria és föld- 
szintiek között, Garibaldinak képe egész élet- 
nagyságban volt kitéve két genius által ko- 
szoruzandó. - Nemzeti hymnusz között ezen 
ünnepélyhez választott egyveleget adták az 
olaszok. 
Még a napi hirek közé tartozik, hogy a 

katona-tisztek tartalék ezimüű fizetéseit (Táims) 
elvonták, a mely által nagy összeget gazdál- 

kodtak meg, a mely hónaponként 36 millió 
piaszterre szamtatik. 

Ezen napokban mintegy 200-ig való len- 

gyel indult innen hazájokba menendők , de a 

határszélnél az itteni kormány más utat téte- 

tett velük, t. i. Sumlába küldötte őket, de azért 

még is 31-ik márt. itt az örmények által nagy- 

szerü előadás volt a lengyelek felsegélésére. 

Már az országos kiállításról kellene irnom, ! 
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de a ki itt a „Bazárté látta, annak a kiálli- 
tásnál más különös néznivalója nincs, mint a 
sokféle hajók, hidak, zárt tavak, Dock mintái, 
vont-ecsövü ágyuk, s több efélék, a melyek az 
Árzenalból tétettek ide. Ezeken kivül több 
rendbeli damaskusi fegyverek, csiga és tengeri 
kövülések gyüjteménye, bogarak, pillangók és 
a törökföldi mindentéle termékek magvaiból 
áll; mert a sok perzsiai, damaskusi szönyegek 
és szövetek, különféle varrások a bazárba 
mind fellelhetők. - A szultán kincstárából 
nem sok drágaság van kitéve, talán kérkedé- 
kenység, s hiuságnak vélte kiocstára kitételét 
a szultán; mert vannak ugyanott kitéve ökölnyi, 
tojás-, dió nagyságn smaragdok , még briliánt- 
szerkezetek is, de kevés ahoz képest, a miot 
az a szultán kincstárában van. - Még egy-egy 
magános ily féle kiállitás is bámulásba hozta 
az embert. Még bundának való drága fi- 
nomságok is láthatók, de talán későbbre lehet 
ezekről általános vélekedést adni; mert a ké- 
pek kiállitási helye még csak most épül, azon- 
ban itt az épités hallatlan hamar megyen, 
anynyira, hogy nagyszerü épület, de egy hét 
alatt készen lesz. *) 

KÜLÖNFELEK. 
- Hauser Miska, ki a napokban bájos 

hegedüjével a redont-teremben a közönséget 
ujból megragadta, holnap az az szeredán a 
szinházban fog hangversenyt adni. Programmja 
most is érdekes, a tételek abban : 1) Fanta- 
sia Borgia Lueretiából. 2) Az anya imadala. 
3) Vallásos adagio Ohle Buhl-tól. 4) Magyar 
rápsodia a hangversenyzőtől. 5) Irhoni népdal 
s 6) a világhirű „Madár a fán.* 
– Az ,Oest. Ztg.4 Erdélyből és Erdély 

által akarja Magyarországot a birodalmi po- 
litika érdekében lefegyverezni. Miután elmond- 
ja, hogy a huszáros politika mit sem ér szem- 
ben egy huszáros néppel, kit trombitával s 
dobbal megrettenteni nem lehet; miután el- 
mondja, hogy Deák azon osztrák notabilitás- 
nak, ki öt Magyarország nemzetiségekre való 
felosztásával akarta elrémiteni igy felelt : 
„mindegy, akár mint cotelettet , 
egész bárányt esznek megő; s miután igy 
kimutatja, hogy Magyarországot pipázó fleg- 
májából kivenni nem lehet, Erdélyhez fordul, 
s az unio törvényessége kérdésében a ,Herm. 
Zeitung" tanaival felpaprikázott elmélkedését 
ekint fejti ki: ,Végre ott kell munkához lát- 
ni, a hol győzelemre van kilátás, és itt min- 
denekelőtt Erdély áll elől. Ezen ország né- 
pességének többsége loyalis, a czászárhoz s 
birodalomhoz szit; szavazata legyen a kellő 
suly, attól semmi mellékes tekintetek se tar- 
tóztassanak vissza. A birodalmi alkotmánynak 
a Lajthán tul valósitására első lépés az er- 
délyi országgyülésnek igen szabadelvü alapon 
leendő egybehivása. E lépeésnél a kormány 
formaszerinti jogában van, és a magyarok, 
kik mindig a jogfolytonosságon lovagolnak, 
megmutatják mily örömmel mellőzik azt saját 
előnyükre, ha Erdélynek Magyarországgali 
unioját, mint már megtörténtet jelzik. Törvé- 
nyesen nem ment az véghez; a régi erdélyi 
államjog által előszabott formák, hogy a tör- 
vény érvényessé legyen, nem teljesittettek. 
Mindenekelőtt az erdélyi országgyülés össze- 
hivására kell tehát törekedni; ha az első lé- 
pés megtétetett, a második és harmadik talán 
magától jövend.4 

A beszterezei német hetilap ezt 
irja ; XA Nepos és Földra között egy részről, 
s a Pintak és Jad között más részről való 
ös viszálkodások ismet kezdetöket vették; az 
első községek ekéikkel a mult héten az utób- 
piak határára mentek és ezt derekasan fel- 
szántották. Az erről történt távirati tudósitás 
folytán a Beszterezén állomásozó csendőr fö- 
hadnagy parancsot kapott, hogy az eset mi- 
benlétéről győzödjék meg, és miután ez meg- 
történt, oda utasittatott, hogy fegyverrel lép- 
jen közbe. Ha jól vagyunk értésitve, már 
mart. 23-kán éjjel 75 ember vonult az emli- 
tett oláh helységekbe. Ennek daczára másnap 
200 eke vonult ki, ugy hogy a katonaság- 
nak uj utasitásokat kellett kérnie. 
— A bécsi hivatalos lap april Ő-ki számá- 

ban megjelent f. hó 8-dikáról kelt legmagasb 
császá rikézirat szerint, gr. Apponyi György 
ő exclja saját kérelmére, országbirói méltósá- 
gától felmentetvén gr. AÁndrásy György ö 
nmlga neveztetett ki utódjául. 
— Gr. Andrássy György múltját a 

„Neuneste Nachtriehten4 igy ismerteti : Ö exelja, 
a Gömör, Torna, Zemplén és Sáros megyék- 
ben nagy jószágokat biró mágnás, politikai 

pályáját, alig 23 éves korában, mint Torname- 

gye képviselője kezdette az 1825 27-diki 

országgyülésen, mely megyét 1830-ban is kép- 

viselte. Később Sáros megye főispánjának ne- 

veztetett ki, mely méltóságról i848 ban, — 

mint a Kossuth-ministerium ellene - lemondott, 
s a Bach-ministerium alatt a magánéletbe vo- 
nult vissza. A megnagyobbitott birod. tanács- 

pan 1860-ban jelentékeny szerepe volt, az 0c- 

toberi diploma után ismét Sárosmegye főispáni 

„) Szives levelezési ajánlatát az érdekes keletről 

nagy köszönettel veszszük. Szerk. 

akár mint : 

majd főpohárnoki méltósággal ruháztatott fel. 
Az 1861-diki jul. 21-dike után ismét lemondott 
Sárosmegye főispánságáról, de megtartá a fő- 
ispán czimet. - Kora ifjusága, 1827 óta gróf 
Széchenyi Istvánnal a legbensöbb barát- 
ságban élve, a pest-budai lánczhid ügyében is 
tettleg közreműködött; 34 éven át, mint a fel- 
magyarországi bányászat választott képviselője, 
fáradbatatlan közremunkálkodása által a bá- 
nyászat felvirágoztatásán sokat lenditett, 1855- 
és 1856-dig években ő pendité meg először 
és valósitá a tiszai vasut eszméjét, s egy- 
általában élete mmden korszakában oly any- 
nyira fáradozott a hon üdvében, hogy bizton 
reménylhetni, miszerint ö excja uj állásában 
is, a kiegyenlités olajágát az országba hozva, 
fel és lefelé áldásthozólag müködik. 

- A népnevelés ügye a „Hon« szerint 
nagy lendületet nyerne, ha mindenütt ugy 
tennének, mint Derecskevárosa , melynek elől- 
járói és képviselői mult hó 29-kén elhatároz- 
ták, miszerint „e város tulajdonához tartozott 
50 ezer forintnyi államkölcsönt a kebelbeli 
egyházak, illetőleg fi- és nőiskolák részére 
tisztán nevelési és oktatási czélokra ezennel 
a város és ennek közönsége nevében átenge- 
dik, teljes és örök joggal átruházzák, és azt 
mai naptól fogva azok valódi kétségtelen, 
viszavonhatlan, de egyszersmind elidegenit- 
hetlen tulajdonának tekintik, s mások által 
is ilyennek tekintetni kivánják.. 
= A budai népszinház 100 o. ért. 

frtot küldött a „Ho n* szerkesztőségéhez a 

Kisfaludy-társaság számára, melynek alapitó 

tagjai közé sorolta magát ezen küldeménye 
által, 50 o. é. frtot pedig ugyanezen alkalom- 

mal a sz.-fehérvári ásatások költségei fedezé- 
sére küldött. 
- Befogatások. Szepességről irják az 

„0—gnak : Megyénkben közelebb több el- 

fogatás történt martius 27-én Lipniken Proco- 

povics Ferenezet s Viehr-t zsandárok elfogván 

Kassára vason kisérték be; martius 29-kén 

pedig Lublóról Procopovics Vilmost kisérték 

He Kassára. Ugyane napon Lomniczon Spinér 

Tivadar volt képviselő házát egy osztály ka- 

tonaság körülfogván, kikutatták, s azon gyüj- 

töiveket, melyeket nála, mint a szepesi gaz- 

dasági egylet alelnökénél találtak, s melyek 

a juliusban tartandó gazdasági kiállitásra vo- 

natkoztak, lefoglalták s elvitték. Házmotózás 

történt továbbá Kézsmárkon Heissel József és 

Raisz Miksa uraknál. Hallomás szerint ez el- 

fogatások s motózások a megyei hatóság tudta 

nélkül történnek. 

POLITIKAI HIREK. 

Francziaország. Páris, apr. 8. A 
„Nordd Ztg.4-nak irják : Tegnap az a neve- 
zetes tudósítás érkezett ide, hogy az egész 
orosz hadsereg hadi lábra fog állttatni, ma 
pedig Budberg báró arról értesittetett; hogy 
előbbi leszállitások következtében szükségessé 

vált a hadsereg szaporitása s Kronstadt védel- 
mi állapotba helyeztetik , mindazáltal támadó 
szándék nélkül. 

A fenebbi táviratot, a mely ha valósul, 
mindenesetre nagy fontosságu, a lapok na- 

gyobb része ugy értelmezi, hogy akkora ké- 

születet Oroszország minden bizonynyal nem 

az apró guerilla szakaszokban csatározó felke- 

lök ellen tesz, hanem, hogy európai háboru- 

nak állunk előestéjén. Söt vannak külföldi tu- 

dósitások, a melyekben oly előjelekre történik 

hivatkozás, a melyek szerint egy franczia (s 

vele talán a volt nyugati szövetségesek) és 

Oroszország közt kiütendö háboru elöre látható 

lett volna. Azonban mellőzzük a conjecturalis 

politikát s szoritkozzunk a napi hirek egysze- 

rü elősorolására. 
A franczia napi sajtó, szokás szerint a len- 

gyel kérdésben is két táborra oszlik. Az „Opin. 

nat.4 és a „Patriet egyenesen Lengyelország 

helyreállitása mellett buzognak. A „France" 

ellenök kél s azt mondja, ha Francziaország 

Lengyelország függetlenségét követeli, akkor 

Anglia nem lesz mellette, Örosz, Poroszország 

és Ausztria pedig ellene lesznek; ellenben ha 

Francziaország csak biztositékokat követel Len- 

gyelország részére, a melyeket az igazság 

parancsol s magok a szerződések elvileg ki- 

mondanak : Francziaország pártján lenne Ang- 

Ha és Ausztria is; egy nagy d plomatiai, a 

nyilvános jogra támaszkodó szövetség alakul- 

na, a melynek az orosz kormány nem fogna 

ellent állhatni. A ,Patrie4 politikája a háboru, 

a mely Francziaországot elszigeteli; a „Fran- 

cet politikája a csendes, de határozataiban 

szágot szigeteli el s állitja szembe Európának 

a közhangulat által támogatott követeléseivel. 

Az ,A. A. Ztg.4-nak irják : Ámbár a dip- 

lomatiai müködés a lengyel kérdésben napról 

napra lassudik, mindamellett a párisi kabinet 

magatartása napról napra határozottabb. Ha 

szinte némely hivatalos nyilatkozatok 
viszsza- 

utasitják Lengyelország függetlenségének 
vagy 

éppen helyreállitásának gondolatát, min
damel- 

lett az engedmények követelését kiterjesztik 

minden lengyel tartományra, a melyeket O
rosz- 

ország régen békebelezett, és igy az e kérdés- 

beli diplomatiai cselekvés földrajzi vagy terü- 
leti tekintetben is szélesebb alapot nyert. 

Olaszország. Turin, apr. 7. A „Stam- 
pa" jelenti Romából : Több volt bourbon tiszt 
hadi tanács formát tartott Trapani gróf elnök- 
lete alatt, a melyben a rablócsapatok katonai 
szervezését s négy hadtestre osztását határoz- 
ták meg. Az is meg lön állitva, hogy e hónap 
folytán minden a nápolyi tartományokban tit- 
kon toborzott s II Ferencz nevében fizetett 
egyének fegyverre szolittassanak. 

És hogy Nápolyban csakugyan nagy tevé- 
kenységet fejt ki a reactio pártja, mutatja a 
következő tudósitás : Föleg a római területen 
és Maltában folyó toborzások azok, a melyek 
szokatlan terjedelmöknél fogva komoly aggo- 
dalmakat kezdenek támasztani. Már hónapok 
óta barangolják az országot bourbon emissa- 
riusok, a kik földészeket és munkásokat to- 
borzanak az uj keresztes hadjáratra. Pénzzel 
és bünbocsáttó levelekkel gazdagon el vannak 
látva s a rablásra vágyó nápolyiaknak a zsák- 
mányra való kílátáson kivül rendes zsoldot is 
igérnek, naponkint 33 bajocchit. Sok abbruzzoi 
s valamenynyi mocsárvidéki munkás a határ- 
széli kerületből nem állhatott ellent a csábi- 
tásnak s csak a felhivásra várnak, hogy azon- 
nal összegyüljenek s megkezdjék a hadjára- 
tot. Trapani herezeg és Bosco tábornok gon- 
doskodnak az alakuló hadsereg felszereléséről 
s a szállások az erdőkben, hegyekben már 
készen vannak. A tengerhez s a nápolyi ha- 
társzélhez közelfekvő kerület fog a gyülhely 
lenni. Eddigelő már 800 ember körül táboroz 
nak a Conca melletti lápokon. A tulajdonkép- 
peni főhadi szállás, a hová Rómából a trapáni 
herezeg parancsai küldetnek, Nettunoban van. 
Miután a nyiltan üzött felszerelés akadályozá- 
sát az ez aikalommal feltünő vaksággal sujtott 
francziáktól szintugy mint a pápaiaktól nem- 
lehet várni: az olasz kormánynak nagy okai 
vannak komoly zavarra előkészülni. 

Mitanoból irják az „A. A. Ztg4-nak A maz- 
zinista párt támadást tervez Veleneze ellen. Hogy 
a szárd kormány részéről viszszatorló rendsza- 
bályoknak ki ne tegye magát, Tessin kantont 

választotta müködése szinhelyéül. Ott toborzó 
irodák nyittattak, a melyekben jelenti magát min- 
den, a ki a hadjáratban részt akar venni. Egy 

aungolnő, neve Netton, a Milanoból számtzött re- 

szilárd diplomatiai cselekvés, a mely Oroszor- 

a főirodát. A terv az, hogy Olasz-Tirolba üs- 

senek be. A tnrini miniszterium mult hó 30-n 

jelentést tett a schweizi kormánynak s felkérte 

a magas tanácsot, hogy ama müködésnek, 
sehwelzi területen erélyesen álljon ellent. 

Orosz- és Lengyelország. A ,„Czas 
két csatáról közöl tudósitást. Egyik Szklarynál 
történt, másfél mértföldnyire Olkusztól. A fel- 
kelöőket, 280 gyalogot, 30 lovast, Gregowitz 
vezénylete alatt, 5-én reggel megtámadta há- 
rom század orosz gyalogság (500 fő) és egy 
osztály kozák. A tüzelés közel két óráig tar- 
tott s az oroszok tetemes veszteséggel, falekk 
jaikat és sebesülteiket magukkal vive, Olkusz 
felé huzódtak vissza. : 

A másik csata egy nappal előbb Kuzinanka 
mellett volt, a hol Oxinskinak csak 150 em- 
berből álló csapatját 500 orosz gyalog és egy 
sotnia kozák támadta meg. A lengyelek tiz 
halottat és két foglyot vesztettek. Oxinski 
csapatjával a praszkai erdők közé huzódott. 

Ugyancsak a „Czas" szerint valósul, hogy 
a felkelöők Radomot több óráig megszállották, 
néhány száz foglyot megszabaditottak, a kor- 
mányzósági pénztárt magukhoz vették, a fegy- 
vers és hadszertárt kitritették, egy osztály 
rokkantot lefegyvereztek s azzal a várost oda- 
hagyták. 

Az A. 

nevezetes haladás történt a lengyel kérdésben. 

hogy a Pétervárra küldendő jegyzéke 
tetében Ausztria, Franczia- és 
között már létrejött az egyetértés. Az osztrák 
jegyzék haladéktalanul el fog indittatni. A 
kivánatok nincsenek formulázva, de ki van 
mondva benne, hogy a császár nemcsak a 

bpécsi congressus által körülirt Lengyelors 

got, hanem valamennyi lengyel tartomán: 

nyugtassa meg. A nyugati hatalmak nyilatko- 
zata élesebb, mindamellett nem tartalmaz kör- 
vonalozott programmot. 

Azt mondják, hogy a ozár etgadm
ányektt 

szándékszik adni a lengyeleknek. Konstantin 

,A lengyelek a nyugati hatalmakba vetik re
- 

ményeiket, congressusra szá
mitanak; csak- 

hogy ne csalódnának; a ny
ugat semmit sem 

mes bátyám többet adna nekik, mint a meny- 
nyit bármely congressus adni képes volna. 

Az angolországi lengyel menekültekbi ala- 

kult csapat mart. 21-én hagyta el Lon 
Southanptonban gőzhajóra ült. A 
főböl áll, a kik közül 28 tiszt 

Helsingborgban Bakunin is h 

zott. Ugyanott megtudták, hogy Pé 

már értesítve vannak a vállalat felöl. 

publicanus Maurizio (luadrio kedvese igazgatja 

A. Ztg.4 szerint diplomatiai téren 

Az idézett lapnak ugyanis Bécsből azt irják, 

Angolorsz g 

nagyherezeg, Weglinski varsói lelépett állam- 

tanácsnoknak a következő szavakat mondotta : 

segit nekik. Ha az ország értelm
esebb polgá- 

rai kezet fognának a felkelés elny
omására s 

a királyság megnyugtatására : az én kegyel- t / 



hajó kapitánya elvesztette bátorságát, Kopen- 
hágában kikötött s matroczaival titkos egyez- 
kedésbe bocsátkozott, ugyhogy az összes ma- 
tróczság odahagyta a hajót. Érre Hanxen ügy- 
nök uj matróczokat fogadott s a legiot Mal- 
mő-be szállitotta, a hol a nép nagy lelkese- 
déssel fogadta. Most már ott vesztegel; az 
„Op. nat." szerint, czélhozjutása késleltetve 
van ugyan, de veszélyeztetve nincs. A legio 
franczia: és angolországi menekült lengyel 
ifjakból áll, tapasztalt tisztek vezénylete s La- 
pinski ezredes főparancsnoksága alatt. Egy 
polgári biztosa is van, Dowmuntowitz. 

Varsóban a husvét ünnep alkalmával sSzo- 
kásos adakozás ,szent czélokra', az idén 
100,000 rubelt eredményezett. A szent czél 
ez alkalommal a felkelés, jelesen az annak 
következtében nyomorra jutott családok segé- 

lyezése leend. 
Wielopolski Zsigmondnak Napoleon herczeg- 

hez intézett levelét egész terjedelmébeu köz- 

lik a lapok. Tartalmának lényege csak az, a 

mi a táviratilag közölve volt: mivelt egyének 

szájába és tolla alá nem illő piszkos bántal- 

mazás. Az európai journalistika egyhangulag 
elkárhoztatta a lengyel grófot, a ki „nemze- 
tének korcsfia és árulója" létére érdemlett 
megrovásaért ily hangon merészel szólani egy 
európai dynastia tagjához. 

A ,Botschaftert a varsói forradalmi bizott- 
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ságnak egy kiáltványát közli, a mely némi 
világot derit a lengyel pártok állására s Lan- 
giewitz bukásának okaira. A kibocsátvány igy 
hangzik: „Tábornok ! A dictatorrá kiáltatásod- 
ról szóló tudósitást, ámbár mi azt csak állam- 
csiny nek tarthattuk volna, első pillanatra öröm- 
mel fogadtuk. Azonban már kiáltványodnak 
nyomtatása alatt értesülnünk kellett, nagy szo- 

moruságunkra, minő körülmények között szü- 
letett a te dictatorságod. A dictatura alapelve 
ellen nincs semmi ellenvetésünk, ugy szemé- 
lyed ellen sem; de azt határozottan ki kell 
jelentenünk, hogy mostani környezetedet semmi 
esetre türni nem fogjuk. A midőn amaz em 
lékezetes éjszakán a nemzet egy adott jelre 
felkelt s te egyik vajdaságban a felkelés élére 
állottál, azok az emberek, a kiknek ügynökei 
most lábaid előtt görbebeznek, hogy anmnál 
könnyebben megvesztegessenek, évi jövedelme- 
ket igértek neked, ha hátat forditassz a for- 
radalomnak. A dictatornak joga van minden 
pártbeli embereket felvenni környezetébe; de 
nem szabad megtagadnia az elveket, a me- 
lyeknek alapján felemelkedett. Mi elfogadjuk 
a megtörténtet, de beleegyezésünk nélkül pol- 
gári kormánynak alakittatni nem szabad, mert 
mindazok az országrészek, a melyeket az el- 
lenség elfoglalva tart, a mi befolyásunk alatt 
állanak s csak a mi beleegyezésünkkel lehet 

teljes elismerésünket birod; mi bizunk a sta- 
szowi és malagoszi győzöben. De ama bizo- 
nyos emberek csak azért támogatnak, mert 
Mieroslawski vetélytársát látják benned." 

Amerika. Uj-York, mart. 28. Deli hir- 

lapok tudósitásai szerint az egyesületiek ki- 
üzettek Pemberton erődből. A különszövetke 
zettek hadserege Kentucky felé nyomult előre 
s minden órán csatát várhatni. Hirszerint az 
egyesületiek ujból meg akarják támadni Pem- 
bertont. 

Nyugati Virginia uj alkotmánya népszava- 
zás utján megállittatott. Egyik pontja szerint 
a jövő julius hónapon tul születendő rabszolga 
gyermekek szabadok lesznek; minden 10 éven 
alóli rabszolga szabad lesz, mihelyt a 21 évet 
eléri; azok pedig, a kik most 10 és 21 év 
között állanak, 25 éves korukban. Nem sza- 
bad rabszolgákat állandó tartozkodás végett 
bevinni. 

Mexikoból jelenti a „France«, hogy a 
franczia sereg Pueblát balra hagyva, Cholula 
ellen nyomult s azt mart. 2-3 án alkalmasint 
elfoglalta. Cholula 15,000 lakosu város Mexiko 
és Puebla közt. Forey tábornoknak az a ter- 
ve, hogy a Pueblaba bekeritett mexikoi had- 
seregnek elvágja visszavonulási utját. Martius 
16-ra, a cs. herezeg születésnapjára volt ki- 
tüzve a derekas ostrom megkezdése. 

és kell kormányoztatniok. E pillanatban még 

Ujabbak. Krakkó, apr. 10 Pétervári tudó- 
sitások szerint a czárnak egy mart. 30-i ukáza 
a birodalom nyugati tartományaibeli minden 
polgárnak, a ki a lengyel felkelésben részt vett 
ingó és ingatlan vagyonát elkoboztatni rendeli 
- Lemberg, apr. 10. Armatys, Semet- 

kowski és Grochawalski polgárok és még há- 
rom külföldi egyén, házmotózás következtében 
elfogatott. Egy orosz czirkáló csapat Grebul- 
tow mellett átlépvén az osztrák határt, lefegy- 
vereztetett s Pradrikba szállittatott. Miután ki- 
derült, hogy a határsértés a tájék nem isme- 
rése miatt történt, viszszabocsáttatott. 

Turin, apr. 9. A király három mi- 
nister kiséretében Florenzbe érkezett s a la- 
kosság által lelkesedéssel fogadtatott. 

Athéne, mart. 7. A franczia követ is 
jelentette, hogy kormánya beleegyezik a király- 
választásba. A választás ünnepélyére Te deum 
és három napi böjt van határozva. 

Bécsi börze Aprilis 18-kén : Nemzeti köl- 
csön 81.55. 50/, Metalligmes 76.60. Bank-rész- 
vény 800.—. Hitel-részveny 206.20. Váltó Lon- 
donra 111.—. Ezüst 120.60. Arany 5.32. 

Aprilis 11 kén : Urbéri kárpótlási kötvény: 
Magyarországi 76.—. Erdélyi 73. — 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

HIRDETESEK. 
o *, (15) (T8) ez) 

Cs. kir. és herczegi szabadalmakkal fölruházott = a gyógytan A kolozsvári kereskedői társulat tanodájánál, egy tanitói állomás megürült. Az 

legnevezetesebbtekintélyeitől megvizsgált = ajánlott = 
és bizonyitványokkal ellátott. = 

BERHCGÖÜ rOT orvostudor 
illatos gyógyszeres 

ő T T G 

(vagy kőlni-viz Quintessentiája.) 
Eéringuier orvostudor Koronaszesze a legválogatottabb s értékesebb zamatos- 

illékony részekből lepároltatás által készittetve, nem csak mint jeles illatszer, mely az élet. 
erőt eleveniti és erősiti, hanem mint jeles gyógysegély-szer is ajánlatos. Ez egy valódi se- 
gély azokra nézve, kik fejfájásban és főköszvényben szenvednek, fog- és fülfájásoknál, hü- 
Tés bajaknál, könnyebb köszvényes fájdalmaknál, valamint az ideg-rendszer s az emésztő 
szervezett gyenge állapotjában, Béringuier orvostudor Koronaszesze bevéve, bedör- 
zsölve, vagy a megnedvesitett kendőveli békötés által, mint ideg erősitő, görcs csillapitó, 

C 

s erősítő háziszer hatályosan alkalmazható; igazi hasznos szolgálatot nyujt a Korona- 

tására, erősitésére és szépitésére; óvszer az 

cCsoságával jóval feljülmulja. Dr. Béringui- 

szesz használata a mindennapi mosdásnál, és ha azt a mosdó vizhez vegyitjük, midőn 

ily módon nemcsak a fő izmokat s a szemeket erősiti, hanem egyszersmind a bőrnek ru- 

ganyos lágyságot és ifjui frisseséget kölcsönöz. 
Béringuier orvostudor illatos gyógyszere, cs. kiír. szabadalmazott Koronaszesze 

kizárólagason csak eredeti üvegekben 1 ífrt 25 kr. uj pénzben és eredeti 6 üveget fog- 

laló ládákban - egy ládának ára 7 frt 50 kr. uj p. árultatik, s fügvénnyei a bé- 

lyegvédre vonatkozó cs. rendelet szeriut hivatalosan be van lajstromozva. 

me A hajak szépen tartására H Jeles találmányu hajfestő szer. 
Dr. BÉRINGUIER Dr. BÉRINGUIER 

NÖVÉNY-GYÖK ITAJ-OLAJA. NÖVÉNYI H 8 g7E 

olaja távol minden ártalmas vegyitékektől Ezen ujtalálmányu, hires orvosi tekinté- 

mindég és mindenütt mint kitűnöleg előnyös lyektől megvizsgált s teljesen czélszerü s áta- 

szer szolgál a fő-hajnak és szakálnak fentar- lában ársalmatlannak ösmert szerrel a haj-, sza- 
kál- és szemöldöket tetszés szerénti árnyékla- 
tok szerint festhetni, a nélkül hogy a börön oly alkalmatlan fejkorpa és folt képződések 
folt vagy szag okozodjon. Az alkalmazása na- ellen, a hajnak fényt, kellemes simaságot s 

puhaságot kölcsönöz, s jelesen oly ese- 

tekben is, hol midőn a haj már hullani vagy a 

fö korán kopaszodni kezd, e szer gyógyhatása 

nagyon meglepő. Dr. Béringuier nővény- 

gyök haj-olaja, a külföld ily nemü leg- 
jobb készitménnyihez sorozható, de ezeket ol- 

er nővény-gyök haj-olaja a mellékelt 
dugaszolt, czim pecsét nyomóval s 
fekete irással pecsételt eredeti üveg- 
csében ára minden bizományi rak- 

gyon egyszerűü és könnyü, ezen festő szer 
által előidézett hajszin előnyek igaz termé- 
szethün sikerülnek, és a szinitési műtételt le- 
hetetlen elhibázni. 

Dr. Béringuier cs. kir. szabadalmazott 
nmövényi hajfestő szere két I. és II. számmal 
jelelt üvegcsében s mindenütt 5 frt. szabott á- 
rért adatik. A műtételhez szükségel- 

s N 
van, s mindenik tárgy, a mellékelt 
bélyeggel van ellátva. tárosnál változatlanul 1 frt uj p. 

tető 2 kefe és tálacska, mellékelve 

mTus Dr. Béringuier összes szabadalmazott készitményei az eredeti szabott áron: 

Kolozsvártt:csak isgyógysz. UOLFF J. s Khudi J özvegyénél kaphatók, valamint 
Abrudbányán: Ferenczi Mihály; Beszterczén: Kelp Ferencz; és Dietrich « Fleischer; Bras- 

sóban: Stenner F.; Déván: Büchler A.; Nagy Enyeden: Trajánovits Ede gyógyszerész és 

Bisztricsányi A.; Erzsébethvároson: Schmidt A.; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; Kázdi- 

Vásárhelytt: Hankó László; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz.; Maros-Vásárhelytt: Foga- 
rasi J. D.; Medgyesen: Vándory é Brandsch; Segesvártt: Misselbacher fia és Teutsch; 
Sz-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász-IRRégenben: Wachner Traugott; Szászsebesben : 
Weissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi- 
Szentgyörgyön : Vitályos Béla; Sz.- Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy 
A.; Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolit 
G.; Zalathnán: Megay Guszt. A. gyógysz. 

pbostán küldve a göngyőlek és bérmentesitésért a rendes áron felül a tá- 
volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő. 

Alólirt fölbivja néhai Nagy berivoi Boér József, Boér András ésbo r Im- 
re utódjait, hogy bizonyos családi követelések kiegyenlitése és a gróf Mikes János és 
Károly ellen, a herhámi kaszáló felprédáltatásáért folytatott s békeség utján végképpen 

elenyésztetett per illedékéből részükre eshető öszveg föl- és kezükhez vétele végett, sze- 
mélyesen, vagy törvényes fölhatalmazottjaik által folyó év május 30 ik napjára, Küküllő- 

Mikefalván, ápril 7-én, 1863. Nagy Berivoi BOÉR ANTAL. 
megye mikefalvi nevü helységben létező lakhelyére múlhatlanul megjelenni sziveskedjenek. 

alkalmazandó a földrajzból, szám, magyar és német nyelvtan, s helyes irásból, minden 

ünnep- és vasárnapon, részint délelőtt, részint délután köteles órákat adni. Évi fizetése 

157 frt 50 kr uj pénzben. A ki vállalkozni bajlandó, képességi ás erkölcsi bizonyit- 

ványait, közelebbi május végeig, tanodai felügyelő ÁKONTZ JÁNOS urnál, belső- 

monostor utcza szögleténi kereskedésében – a társulat választmanyához intézett folyamod- 

vány mellett — teheti le. 

(19) Hiadó Bold. e-3) 
Belső-monostor utczában, mltgos Paget János u 198 számu háza alsó helyisé- 

ge, mely áll egy boltból három raktárral, kereskedési üzlet helyül több évekre baszonbérbe 

kiadandó. Értekezhetni Duha és Tamásy uraknál. 
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belső hidutczába a Nemessányi házhoz. 

(6) 
ag 

A M. velkéri közös korcsoma jog folyó év ápril 20 án árverés utján a többet igérő- 

nek egy vagy több évre haszonbérbe fog adódni. 

T 
végleges Marpóilasi migyöoem. 

Az erdélyi Felséges kir. főkormányszéknek f. é. január 17 én keltezte magas hirdet- 
ményében a végleges urbéri-kárpótlási igényeiket a hivatalos valósítási költségek moegta- 
karitásával érvényesiteni kivánó t. cz. vételjogosult földbirtokos uráknak, eziránti kérvé- 

nyük headására f. é. május 17 ke tüzetett ki. 
Ez okon bátorkodom az illető s kötelességemnek tekintem különösön az igen számos 

t. cz. vételjogosult és végleges urbéri-kárpótlási tőkét igénylő földbirtokos ura- 
ságoknak, kiknek eddigelő is urbéri kárpótlási ügyeiket szerencsés valék kezelni, egész 
tisztelettel tudtul aduni: miszerint alólirt, mint a ki helyben lakva a kivételt igen czélsze- 
rüen eszközölbetem, az irt határidő előtt hozzám czimzendett ugy a béjelentés, mint a ki. 
vétel és eladásra is vonatkozó szives megbizásaik olvállalására és pontos eligazitására 
ajánlkozom. Nagy-Szeben , ápril elején, 1863. Egerpataki KIS KÁROLY s. k. 

bites ügyvéd, (lakik Nagy piaczon 188 h. sz. alatt.) 

(3–3) 
HHaszombérbe mdó Tirieli. 

Hunyadmegyében a Cserna völgyén, Vajda-Hunyad város határában 220 hold szán- 
tő és kaszáló, uri lakházzal, gazdasági épületekkel, korcsoma bázzal és egy negyed órai 
távolságra innét Nagy Oklosan 6 bold jól mivelt 1500 — 2000 veder tiszta járdován bort 
termő szöllő-hegygyel, továbbá Kis- és Nagy Bartsán Hunyad és Dévától egy órai távol- 
ságra 300 hold szántó és kaszáló, lak bázzal, háromkerekü lisztelő malom, szeszgyár, fü- 
részmalom, korcsomai régálék és minden szükségelt gazdasági épületekkel, ugy a fürész 
malamtól 1/, órai távolságba a Maros partján lévő major-házzal együtt, e folyó év ápril 
hó 24 től kezdve egyenként, vagy együtt, rövidebb vagy huzamosbb időre, czélszerü gaz- 
dászati feltételek mellett, haszonbérbe adandó. Bővebben alólirtnál V..Honyadon személye- 

sen, vagy bérmentes levél által értekezhetni, utolsó posta Déván át Vajda Hunyad 

ezal 

és a napégetést is a legrövidebb 

é 
mindenféle bőrkiütések, májfolt, sz é 

idő alatt eltávolitja, a bört finommá, fehérré teszi, ára 1 üvegnek 2 frt. 

HNHA Ha HT A G- 
a legjobb borotválkozó hab-szappan; porczellán tégelyben. Ára 50 kr. 

PALACZFÉREG VESZTŐ VIZ. 

ellen 

Ezen szer a legbiztosabh a „palaczférgek kiirt ására'" egy üveg ára 50 kr. 

(72) (3-3) 2 curialista, valami 300 véka ösz, és szük- 
Haszonbéri hirdetés. séges tavasz vetésekkel, el látott birtok, min- 

M. Légenbe 280, Petebe 15 hold belső, den órán 4 évekre Cautionatus embernek ha- 
szántó, kapáló, puszta szöllőkböl álló, Lé: szonbérbe adandó. Értekezhetni levél által a 
genben udvar-ház, jó gazdasági épületekkel, mocsi postán , Me személyesen Légenbe la- 

7 curialista, és nagy korcsma házzal Petébe kó tulajdonos LÁZÁR JÁNOSSal. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


